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DE Pflegeanleitung & Sicherheitshinweise
Box mit Schublade aus Holz/Bambus bzw. Glas

Vor Erstgebrauch alle Teile mit einem leicht feuchten Tuch abwischen und grindlich trocknen las-
sen. Bambusoberflachen nur mit einem leicht feuchten Tuch und mildem Spulmittel reinigen, an-
schliel3end sofort sorgfaltig trocknen. Nicht in Wasser einweichen und nicht in die Spulmaschine
geben.

Um die Oberflache zu schitzen und die naturliche Optik zu bewahren, den Bambus gelegentlich mit
etwas lebensmittelechtem, neutralem Ol pflegen.

Die Glasplatte aus gehartetem Sicherheitsglas mit einem weichen, feuchten Tuch reinigen. Keine
scheuernden Schwamme oder aggressiven Reinigungsmittel verwenden, um Kratzer zu vermeiden.
Schublade nur im trockenen Zustand verwenden und regelmafig von Krimeln oder Resten befrei-
en.

Box ausschlieldlich zur Aufbewahrung von handelsublichen Kaffeekapseln oder Teebeuteln verwen-
den — keine anderen Gegenstande einfullen. Die Schublade stets vorsichtig 6ffnen und schliel3en,
um Einklemmen oder Verkanten zu vermeiden.

Nicht in Mikrowelle, Backofen oder Spulmaschine geben.

Kein Spielzeug — bitte stets aulRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Artikel mit Glasplatte: Die Glasplatte besteht aus gehartetem Sicherheitsglas, ist dennoch sorgfaltig
zu behandeln und nicht Gbermaldig zu belasten.

GB Care Instructions & Safety Information
Box with Drawer made of Wood/Bamboo or Glass

Before first use, wipe all parts with a slightly damp cloth and allow them to dry thoroughly.

Clean bamboo surfaces only with a slightly damp cloth and mild detergent, then dry immediately
and carefully.

Do not soak in water and do not place in the dishwasher.

To protect the surface and preserve its natural appearance, occasionally treat the bamboo with a
small amount of food-safe, neutral oil.

Clean the glass plate made of tempered safety glass with a soft, damp cloth. Do not use abrasive
sponges or aggressive cleaning agents to prevent scratches.

Use the drawer only when completely dry and clean it regularly from crumbs or residues.

Use the box exclusively for storing standard coffee capsules or tea bags — do not fill it with other
items.

Always open and close the drawer carefully to avoid jamming or misalignment.

Do not place in the microwave, oven or dishwasher.

Not a toy — always keep out of the reach of children.

Item with glass plate: The glass plate is made of tempered safety glass but should still be handled
carefully and not subjected to excessive weight.



NL Onderhoudsvoorschriften & Veiligheidsinstructies
Box met lade van hout/bamboe of glas

Veeg voor het eerste gebruik alle onderdelen af met een licht vochtige doek en laat ze goed
drogen.

Reinig bamboe opperviakken alleen met een licht vochtige doek en mild afwasmiddel, daarna
direct zorgvuldig drogen.

Niet in water laten weken en niet in de vaatwasser plaatsen.

Om het oppervlak te beschermen en het natuurlijke uiterlijk te behouden, het bamboe af en toe
behandelen met een kleine hoeveelheid voedselveilige, neutrale olie.

Reinig de glasplaat van gehard veiligheidsglas met een zachte, vochtige doek. Vermijd schuren-
de sponzen of agressieve schoonmaakmiddelen om krassen te voorkomen.

Gebruik de lade alleen in droge toestand en verwijder regelmatig kruimels of resten.

Gebruik de box uitsluitend voor het opbergen van standaard koffiecapsules of theezakjes —
geen andere voorwerpen plaatsen.

Open en sluit de lade altijd voorzichtig om vastlopen of scheeftrekken te voorkomen.

Niet in de magnetron, oven of vaatwasser plaatsen.

Geen speelgoed — altijd buiten het bereik van kinderen houden.

Artikel met glasplaat: De glasplaat is gemaakt van gehard veiligheidsglas, maar moet toch voor-
zichtig worden behandeld en niet te zwaar worden belast.

FR Instructions d’entretien & Consignes de sécurité @
Boite avec tiroir en bois/bambou ou en verre

Avant la premiére utilisation, essuyez toutes les piéces avec un chiffon Iégérement humide et
laissez-les bien sécher.

Nettoyez les surfaces en bambou uniquement avec un chiffon Iégérement humide et un déter-
gent doux, puis séchez immédiatement et soigneusement.

Ne pas tremper dans I'eau et ne pas mettre au lave-vaisselle.

Pour protéger la surface et conserver son aspect naturel, entretenez le bambou de temps en
temps avec une petite quantité d’huile neutre adaptée au contact alimentaire.

Nettoyez la plaque en verre trempé de sécurité avec un chiffon doux et humide. Evitez les
éponges abrasives ou les nettoyants agressifs afin d’éviter les rayures.

Utilisez le tiroir uniquement lorsqu’il est sec et nettoyez-le régulierement pour enlever miettes et
résidus.

Utilisez la boite uniquement pour ranger des capsules de café ou des sachets de thé standards
— ne pas y placer d’autres objets.

Ouvrez et fermez toujours le tiroir avec précaution pour éviter tout coincement ou désaligne-
ment.

Ne pas placer au micro-ondes, au four ou au lave-vaisselle.

Ce n’est pas un jouet — gardez-le hors de portée des enfants.

Article avec plaque en verre : La plaque en verre est en verre de sécurité trempé, mais doit
néanmoins étre manipulée avec soin et ne pas étre soumise a une charge excessive.



IT Istruzioni per la cura & Avvertenze di sicurezza
Scatola con cassetto in legno/bambu o vetro

Prima del primo utilizzo, pulire tutte le parti con un panno leggermente umido e lasciarle asci-
ugare completamente.

Pulire le superfici in bambu solo con un panno leggermente umido e un detergente delicato,
quindi asciugare immediatamente e accuratamente.

Non immergere in acqua e non lavare in lavastoviglie.

Per proteggere la superficie e mantenere I'aspetto naturale, trattare di tanto in tanto il bambu
con una piccola quantita di olio neutro per uso alimentare.

Pulire il piano in vetro temperato di sicurezza con un panno morbido e umido. Non utilizzare
spugne abrasive o detergenti aggressivi per evitare graffi.

Usare il cassetto solo quando € asciutto e pulirlo regolarmente da briciole o residui.

Utilizzare la scatola esclusivamente per conservare capsule di caffé o bustine di té standard —
non inserire altri oggetti.

Aprire e chiudere sempre il cassetto con attenzione per evitare inceppamenti o disallineamenti.
Non utilizzare nel forno a microonde, nel forno tradizionale o in lavastoviglie.

Non & un giocattolo — tenere sempre fuori dalla portata dei bambini.

Articolo con piano in vetro: Il piano € realizzato in vetro temperato di sicurezza, ma deve co-
munque essere maneggiato con cura e non sovraccaricato.

ES Instrucciones de cuidado & Indicaciones de seguridad
Caja con cajén de madera/bambu o vidrio

Antes del primer uso, limpie todas las partes con un pafio ligeramente humedo y déjelas secar
completamente.

Limpie las superficies de bambu solo con un pafo ligeramente humedo y detergente suave,
luego séquelas de inmediato y con cuidado.

No sumergir en agua ni colocar en el lavavajillas.

Para proteger la superficie y conservar su aspecto natural, trate el bambu ocasionalmente con
una pequefia cantidad de aceite neutro apto para alimentos.

Limpie la placa de vidrio templado de seguridad con un pafo suave y humedo. No utilice es-
ponjas abrasivas ni productos de limpieza agresivos para evitar arafiazos.

Utilice el cajon solo cuando esté seco y limpielo regularmente de migas o residuos.

Use la caja exclusivamente para guardar capsulas de café o bolsas de té estandar — no intro-
duzca otros objetos.

Abra y cierre siempre el cajon con cuidado para evitar atascos o desalineaciones.

No colocar en microondas, horno ni lavavaijillas.

No es un juguete — manténgalo fuera del alcance de los nifios.

Articulo con placa de vidrio: La placa de vidrio esta hecha de vidrio de seguridad templado,
pero aun asi debe manejarse con cuidado y no someterse a cargas excesivas.



PT Instrugdées de manutencao & Informagoes de segurang
Caixa com gaveta de madeira/bambu ou vidro

Antes da primeira utilizagao, limpe todas as partes com um pano ligeiramente humido e deixe-
as secar completamente.

Limpe as superficies de bambu apenas com um pano ligeiramente humido e detergente suave,
depois seque imediatamente e cuidadosamente.

Nao mergulhe em agua nem coloque na maquina de lavar louga.

Para proteger a superficie e preservar o aspeto natural, trate ocasionalmente o bambu com
uma pequena quantidade de dleo neutro proprio para contacto alimentar.

Limpe a placa de vidro temperado com um pano macio e humido. Nao utilize esponjas abrasi-
vas ou produtos de limpeza agressivos para evitar riscos.

Utilize a gaveta apenas quando estiver seca e limpe-a regularmente de migalhas ou residuos.
Use a caixa exclusivamente para guardar capsulas de café ou saquetas de cha comuns — nao
introduza outros objetos.

Abra e feche sempre a gaveta com cuidado para evitar encravamentos ou desalinhamentos.
Nao coloque no micro-ondas, forno ou maquina de lavar louga.

Nao é um brinquedo — mantenha fora do alcance das criangas.

Artigo com placa de vidro: A placa de vidro é feita de vidro de seguranca temperado, mas deve
ser manuseada com cuidado e n&o deve ser sujeita a cargas excessivas.

CZ Pokyny k udrzbé & Bezpeénostni pokyny
Box s zasuvkou ze dreva/bambusu nebo skla

PFed prvnim pouzitim otfete vSechny ¢asti mirné vlhkym hadfikem a nechte je dikladné vyschn-
out.

Povrchy z bambusu Cistéte pouze mirné vihkym hadfikem a jemnym Cisticim prostfedkem, poté
ihned peclivé osuste.

Nevkladejte do vody a nemyjte v mycce nadobi.

Pro ochranu povrchu a zachovani pfirozeného vzhledu obCas oSetfete bambus malym
mnozstvim neutralniho oleje vhodného pro styk s potravinami.

Sklenénou desku z tvrzeného bezpecnostniho skla Cistéte mékkym, vihkym hadfikem.
Nepouzivejte drsné houbiCky ani agresivni Cistici prostfedky, abyste zabranili poskrabani.
Zasuvku pouzivejte pouze v suchém stavu a pravidelné ji Cistéte od drobku ¢&i zbytku.

Box pouzivejte vyhradné pro ukladani béznych kavovych kapsli nebo €¢ajovych sackl — nevkla-
dejte jiné predméty.

Zasuvku vzdy otevirejte a zavirejte opatrné, abyste zabranili zaseknuti nebo vychyleni.
Nevkladejte do mikrovinné trouby, pece ani mycky nadobi.

Neni hracka — uchovavejte mimo dosah déti.

Vyrobek se sklenénou deskou: Sklenéna deska je vyrobena z tvrzeného bezpecnostniho skla,
pfesto s ni zachazejte opatrné a nepretéZujte ji.



PL Instrukcja pielegnacji & Wskazowki bezpieczenstwa
Pudetko z szufladg z drewna/bambusa lub szkia

Przed pierwszym uzyciem przetrzyj wszystkie elementy lekko wilgotng Sciereczkg i pozostaw do
catkowitego wyschniecia.

Powierzchnie bambusowe czysc tylko lekko wilgotng sciereczkg i tagodnym detergentem,
nastepnie od razu doktadnie osusz.

Nie moczy¢ w wodzie i nie my¢ w zmywarce — wilgo¢ moze uszkodzi¢ bambus.

Aby chronic powierzchnie i zachowac naturalny wyglad, od czasu do czasu pielegnuj bambus
niewielky iloscig neutralnego oleju dopuszczonego do kontaktu z zywnoscia.

Szklang ptyte z hartowanego szkfa bezpiecznego czys¢ miekka, wilgotng $ciereczkg. Nie
uzywaj szorstkich ggbek ani agresywnych srodkéw czyszczgcych, aby unikng¢ zarysowan.
Szuflade uzywaj tylko w suchym stanie i regularnie czys¢ z okruchéw lub resztek.

Pudetko uzywaj wytgcznie do przechowywania standardowych kapsutek do kawy lub torebek z
herbatg — nie wktadaj innych przedmiotow.

Szuflade zawsze otwieraj i zamykaj ostroznie, aby unikng¢ zakleszczenia lub przekrzywienia.
Nie wktadaj do mikrofalowki, piekarnika ani zmywarki.

To nie jest zabawka — przechowuj poza zasiegiem dzieci.

Produkt ze szklang ptyta: Szklana ptyta jest wykonana z hartowanego szkfa bezpiecznego, jed-
nak nalezy obchodzi¢ sie z nig ostroznie i nie przecigzac jej.

DK Plejevejledning & Sikkerhedsinstruktioner
Boks med skuffe af trae/bambus eller glas

Far farste brug aftgrres alle dele med en let fugtig klud og lad dem tgrre grundigt.

Renggr bambusoverflader kun med en let fugtig klud og mildt opvaskemiddel, og ter derefter
straks grundigt af.

Ma ikke nedsaenkes i vand og ma ikke komme i opvaskemaskinen.

For at beskytte overfladen og bevare det naturlige udseende behandles bambus lejlighedsvis
med en lille maengde fedevaresikker, neutral olie.

Renggr glaspladen af haerdet sikkerhedsglas med en blgd, fugtig klud. Brug ikke skuresvampe
eller aggressive renggringsmidler for at undga ridser.

Skuffen ma kun bruges i ter tilstand og ber jeevnligt renses for krummer eller rester.

Brug boksen udelukkende til opbevaring af almindelige kaffekapsler eller teposer — leeg ikke
andre genstande i.

Abn og luk altid skuffen forsigtigt for at undgéa fastklemning eller skeevhed.

Ma ikke komme i mikroovn, ovn eller opvaskemaskine.

Ikke legetaj — opbevares altid uden for barns raekkevidde.

Artikel med glasplade: Glaspladen er lavet af haerdet sikkerhedsglas, men skal stadig handteres
forsigtigt og ma ikke overbelastes.



GR 0Odnyieg ppovTidag & Odnyieg ac@aAeiag
KouTi pe ouptdpl atrd {UAO/UTTapTToU 1} YUOAI

Mpiv atrd TNV TpwTN XPrNon, OKOUTTIOTE OAQ Ta YEPN ME EVa EAAPPWG UYPO TTAVI KAl aQrioTE TA
VO OTEYVWOOUV KOAQ.

KaBapioTe TIG ETTIQAVEIEG ATTO YTTAUTTOU PJOVO PE Eva EAAQPWG UYPO TTaVi Kal ATTIO
QATTOPPUTTAVTIKO, OTN CUVEXEIA OTEYVWOTE APECWG KAl TTPOOEKTIKA.

Mnv 10 JOUAIGZETE OTO VEPO KAl PNV TO TOTTOBETEITE GTO TTAUVTAPIO TTIATWV.

MNa va TpooTatéWeTe TNV €ME@AVEIQ KAl va IATNPAOCETE TN QUOIKN TNG ENPAVION, TTEQITTOINBEITE
TO UTTOUTTOU TTEPIOTACIOKA UE MIKPR TTOOOTATA OUOETEPOU AadIOU KATAAANAOU yia TPO®IuA.
KaBapioTe Tn yudAivn TTAGKa atré okANpuUpEVO YUaAi ac@algiag pe éva yalakd, uypo Travi.
ATTOQUYETE Ta OKANPA o@OouyydpIa 1 Ta ETTIBETIKA KABAPIOTIKA VIO VO ATTOTPEWETE YPATIOUVIEG.
XpNoIUOTTOINOTE TO CUPTAPI HOVO OTaV Eival OTEYVO Kal KOBAPIZETE TO TAKTIKA aTTd WiXoUuAd N
UTTOAEIPpaTQ.

XPNOIUOTTOINOTE TO KOUTI ATTOKAEIOTIKA YIa TNV aTTOBAKEUON KOIVWV KAWOUAWY KAPE 1] PAKEAWV
TOQyYIOU — PNV TO XPNOIUOTIOIEITE YIa GAAA QVTIKEIPEVA.

AVOIYETE KAl KAEIVETE TTAVTA TO CUPTAPI TTPOCEKTIKA YIA VA ATTOQPUYETE MTTAOKAPIOHA 1)
oTpapwuaTa.

Mnv TOTTOBETEITE OE POUPVO PIKPOKUPATWY, QOUPVO 1 TTAUVTAPIO TTIATWV.

Aev gival TTaixvidl — QUAAoOETal TTAVTA JAKPIA aTTd TTaIdIA.

ApBpo pe yudAivn TTAdka: H yudAivn TTAAKa €ival KaTaoKEUaopévn attd OKANPUHPEVO YUOAT
ao@aAgiag, aAAG TTPETTEI va XEIPICETAI UE TTPOCOXN KAl VA UNV UTTEPQOPTWVETAL.

RO Instructiuni de intretinere & Instructiuni de siguranta
Cutie cu sertar din lemn/bambus sau sticla

Inainte de prima utilizare, stergeti toate partile cu o carpa usor umeda si lasati-le sa se usuce
complet.

Curatati suprafetele de bambus doar cu o carpa usor umeda si detergent delicat, apoi uscati
imediat si cu atentie.

Nu Tnmuiati in apa si nu introduceti in masina de spalat vase.

Pentru a proteja suprafata si a mentine aspectul natural, tratati ocazional bambusul cu o cantita-
te mica de ulei neutru, alimentar.

Curatati placa de sticla securizata cu o carpa moale si umeda. Nu folositi bureti abrazivi sau
detergenti agresivi pentru a evita zgarieturile.

Folositi sertarul doar atunci cand este complet uscat si curatati-I regulat de firimituri sau reziduu-
ri.

Folositi cutia exclusiv pentru depozitarea capsulelor de cafea sau pliculetelor de ceai standard —
nu introduceti alte obiecte.

Deschideti si inchideti sertarul cu atentie pentru a evita blocarea sau deformarea.

Nu introduceti in cuptorul cu microunde, cuptor sau masina de spalat vase.

Nu este o jucarie — pastrati intotdeauna departe de copii.

Articol cu placa de sticla: Placa este realizata din sticla securizata, dar trebuie manevrata cu
grija si sa nu fie suprasolicitata.



UK IHcTpyKuil 3 gornagy & 3axoam 6e3neku
Bokc i3 wyxnsgotw 3 aepeBa/6ambyka abo ckna

Mepen nepwnmMm BUKOPUCTAHHAM NPOTPITb YCi YAaCTMHWU 3M1erka BOfIorod TKaHMHOM | fanTte M
MOBHICTIO BUCOXHYTW.

[MoBepxHi 3 bambyka ounLlanTe nuLle 3rerka Bororo TKAHWHOK Ta M’SKUM MUHMM 3acobom,
noTiM Bigpasy X peTenbHO BUCYLLITb.

He 3aHyptonTe y BOAy | HE MUUTE B NOCYAOMUUHIN MaLLUUHI.

LLlo6 3axnctmutn noBepxHto Ta 36epertn NPpUPOLHUA BUIMSA, Yac Big Yacy obpobnante 6ambyk
HEBEJTMKOIO KiNbKICTIO HENTPanbHOI, Xap4oBOl Ofil.

CKNsiHY NAnTy 3 3arapToBaHOro 6e3neYHOro ckia ovmanTe M’ sikolo BOSTIOrOK TKaHWHOHO.

He BukopucToBynTe abpasmBHi rybkmn abo arpecuBHi 3acobun Ans YMLLEHHS, WOO YHUKHYTHU
NOAPSNUH.

BukopuctoBynTe LWyxnagy nvie y CyxoMmy CTaHi Ta perynsipHo oduwanTe 11 Bif KPUXT 4n
3anuLuKiB.

BukopuctoByinTte 60OKC BUKMOYHO Ans 36epiraHHs cTaHOapTHUX KaBOBKX Karncyn abo nakeTukis
Yyalo — He KnagiTb iHWi npegmeTu.

3aBXau BigKpmMBanTe Ta 3aKpmBamnTe LWyxnsay 06epexHo, Wwob YHUKHYTU 3aeMineHHs abo
nepekocis.

He cTtaBTe B MIKpOXBUbLOBY MiY, YXOBKY Y/ NOCYLOMUMHY MaLLUHY.

Lle He irpawwka — TpumanTe nogani Big aiten.

Bupi6 3i cknsiHoto nnuToto: CknsHa nnuTa BUroToBIEHaA i3 3arapToBaHoro 6e3ne4Horo ckna, ane
1T cnig noBoguTn 06epeXHO N HE NepeBaHTaXXyBaTMw.

BG WHcTpyKumn 3a nogapbxka & MHCTpyKuum 3a 6e3onacHoCT
KyTunsa c yekmemxe ot AbpBo/6aMOYyK UM CTHKIO

Mpeou nbpeaTta ynotpeba n3dbpLieTe BCUYKM YacTU C NEKO BraXkHa Kbpna 1 v octaseTe Aa
N3CBbXHAT HaMbITHO.

MouncTBanTe 6GaMBykoBMTE NMOBBLPXHOCTU CaMO C JNIEKO BraXkHa Kbpra 1 Mek npenapar, crnej
KOETO NoAcyLleTe BeaHara U BHUMATENHO.

He HakucBaiTe BbB BoAa M He NOCTaBsnTe B CbAOMUSANHA MallLWHAa.

3a Oa npegnasuTe NoBbPXHOCTTA M Aa 3anasuTe ecTecTBEeHUs BUM, OT BpEMe Ha Bpeme
TpeTupaiiTe 6ambyka ¢ Marnko KONMMYecTBO HeyTparnHo, 6e3onacHo 3a XpaHu onvo.
CTbkneHara nnoya oT 3aKarneHo 3alUTHO CTBLKITO Ce NoYMcTBa C Meka BraxHa Kbpna. He
nsnonaeaiite abpasvBHM MOV UNN arpecuBHU Npenaparu, 3a Aa n3berHete HaapackeaHe.
N3nonsBanTe YeKMea)KeTo caMo B CYXO CbCTOSIHME U TO NMOYMUCTBANTE PEAOBHO OT TPOXU U
ocTaTbLW.

N3nonsBaiTe KyTUsiTa caMo 3a CbXpaHeHWe Ha CTaHAapTHU kade Kancynu Unm naketyeTa Yamn
— He nocTaBsiTe Opyru NpeaMeTu.

OTBapsiiTe 1 3aTBapsaiTe YeKMeo)KeTo BHUMATENHO, 3a Aa u3berHete 3aknelusaHe unm
N3KpUBSAIBaHe.

He nocrasaiiTe B MUKPOBBLIIHOBA NeYvka, oypHa U CbaoMUsANHA MallvHa.

He e urpayka — naseTe ganed ot geua.

ApPTUKYN CbC CTbKIeHa nno4va: CTbkneHaTta nnoya e n3paboteHa OT 3aKaneHo 3alMTHO CTHKIO,
HO TpsiGBa Oa ce GopaBu C HeA BHUMATENHO U Aa He ce NpeToBapBa.



SK Pokyny na udrzbu & Bezpeénostné pokyny
Box so zasuvkou z dreva/bambusu alebo skla

Pred prvym pouzitim utrite vSetky Casti mierne vihkou handri¢kou a nechajte ich uplne vyschnut.
Povrchy z bambusu Cistite iba mierne vihkou handrickou a jemnym saponatom, potom ich ihned
dokladne osuste.

Nevystavujte vode a neumyvajte v umyvacke riadu.

Na ochranu povrchu a zachovanie prirodzeného vzhlfadu oSetrujte bambus ob¢as malym
mnozstvom neutralneho oleja vhodného na styk s potravinami.

Sklenenu dosku z tvrdeného bezpecnostného skla Cistite makkou, vihkou handri¢kou.
Nepouzivajte drsné hubky ani agresivne Cistiace prostriedky, aby ste zabranili poSkriabaniu.
Zasuvku pouzivajte iba v suchom stave a pravidelne ju Cistite od omrviniek alebo zvySkowv.

Box pouzivajte vyhradne na skladovanie beznych kavovych kapsul alebo ¢ajovych vrecusok —
nevkladajte iné predmety.

Zasuvku vzdy otvarajte a zatvarajte opatrne, aby ste zabranili zaseknutiu alebo skruteniu.
Nevkladajte do mikrovinnej rury, rary ani umyvacky riadu.

Nie je to hraCka — uchovavajte mimo dosahu deti.

Vyrobok so sklenenou doskou: Sklenena doska je vyrobena z tvrdeného bezpecnostného skla,
ale musi sa s flou zaobchadzat opatrne a nesmie byt nadmerne zatazena.

SL Navodila za nego & Varnostna navodila
Skatla s predalom iz lesa/lbambusa ali stekla

Pred prvo uporabo obriSite vse dele z rahlo vlazno krpo in jih pustite, da se popolnoma posusijo.
Povrsine iz bambusa Cistite samo z rahlo vlazno krpo in blagim detergentom, nato jih takoj te-
meljito osusite.

Ne namakaijte v vodi in ne perite v pomivalnem stroju.

Za zaScito povrSine in ohranitev naravnega videza ob¢asno obdelajte bambus z majhno koli€ino
nevtralnega olja, primernega za stik z zivili.

Stekleno ploSco iz kaljenega varnostnega stekla Cistite z mehko, viazno krpo. Ne uporabljajte
grobih gobic ali agresivnih Cistil, da preprecite praske.

Predal uporabljajte le v suhem stanju in ga redno Cistite drobtin ali ostankov.

Skatlo uporabljajte izkljuéno za shranjevanje obigajnih kavnih kapsul ali &ajnih vregk — ne vstavl-
jajte drugih predmetov.

Predal vedno odpirajte in zapirajte previdno, da preprecite zatikanje ali zagozditev.

Ne dajajte v mikrovalovno pecico, pecico ali pomivalni stroj.

Ni igra¢a — hranite izven dosega otrok.



HR Upute za odrzavanje & Sigurnosne upute
Kutija s ladicom od drva/bambusa ili stakla

Prije prve uporabe obriSite sve dijelove lagano vlaznom krpom i pustite da se potpuno osuse.
PovrSine od bambusa Cistite samo lagano vlaznom krpom i blagim deterdzentom, zatim odmah
temeljito osusite.

Ne namakati u vodi i ne prati u perilici posuda.

Kako biste zastitili povrsinu i saCuvali prirodan izgled, povremeno premazite bambus malom
koli€inom neutralnog ulja prikladnog za kontakt s hranom.

Staklenu ploc€u od kaljenog sigurnosnog stakla Cistite mekom, vlaznom krpom. Ne Koristite abra-
zivne spuzve ni agresivna sredstva za CiScenje kako biste izbjegli ogrebotine.

Ladicu koristite samo kada je suha i redovito je Cistite od mrvica ili ostataka.

Koristite kutiju isklju€ivo za pohranu standardnih kapsula za kavu ili vreCica Caja — ne stavljajte
druge predmete.

Ladicu uvijek otvarajte i zatvarajte pazljivo kako biste izbjegli zaglavljivanje ili oStecenje.

Ne stavljajte u mikrovalnu peénicu, pecnicu ili perilicu posuda.

Nije igraCka — Cuvajte izvan dohvata djece.

Artikl sa staklenom plo€¢om: Staklena ploc€a izradena je od kaljenog sigurnosnog stakla, ali s
njom treba pazljivo rukovati i ne smije se preopterecivati.

EST Hooldusjuhised & Ohutusjuhised
Kast sahtliga puidust/bambusest voi klaasist

Enne esmakordset kasutamist puhkige kdik osad kergelt niiske lapiga ja laske neil taielikult
kuivada.

Puhastage bambusest pinnad ainult kergelt niiske lapiga ja 6rna pesuvahendiga, seejarel kuiva-
tage kohe pohjalikult.

Arge leotage vees ega pange ndudepesumasinasse.

Pinna kaitsmiseks ja loodusliku valimuse sailitamiseks hooldage bambust aeg-ajalt vaikese
koguse neutraalse, toidukindla dliga.

Puhastage karastatud turvaklaasist klaasplaat pehme, niiske lapiga. Arge kasutage abrasiivseid
kasnu ega agressiivseid puhastusvahendeid, et valtida kriimustusi.

Kasutage sahtlit ainult kuivas olekus ja puhastage seda regulaarselt puru voi jadkide eemalda-
miseks.

Kasti kasutage ainult tavaliste kohvikapslite voi teekottide hoiustamiseks — arge asetage muid
esemeid.

Avage ja sulgege sahtlit alati ettevaatlikult, et valtida kinnijaamist voi viltu minemist.

Arge asetage mikrolaineahju, ahju ega ndudepesumasinasse.

Ei ole manguasi — hoida laste kaeulatusest eemal.

Toode klaasplaadiga: Klaasplaat on valmistatud karastatud turvaklaasist, kuid seda tuleb siiski
ettevaatlikult kasitseda ja mitte Ule koormata.
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LT Prieziaros instrukcijos & Saugos instrukcijos
Dézuteé su stalciumi iS medzio/lbambuko arba stiklo

PrieS pirmg naudojimg visus elementus nuvalykite Siek tiek drégna Sluoste ir leiskite jiems
visiSkai isdziati.

Bambuko pavirSius valykite tik Siek tiek drégna Sluoste ir Svelniu plovikliu, tada nedelsdami
kruopscCiai nusausinkite.

Nemerkite j vandenj ir neplaukite indaploveéje.

Kad apsaugotuméte pavirSiy ir iSsaugotuméte naturalig iSvaizdg, retkarcCiais patepkite bambukag

nedideliu kiekiu neutralaus, maistui tinkamo aliejaus.

Gradinto saugaus stiklo plokste valykite minksta, drégna Sluoste. Nenaudokite SiurkSciy
kempiniy ar agresyviy valikliy, kad iSvengtumeéte jbrézimy.

StalCiy naudokite tik sausg ir reguliariai valykite nuo trupiniy ar likuCiy.

Naudokite dézute tik standartinéms kavos kapsuléms ar arbatos maiSeliams laikyti — nedékite
kity daikty.

StalCiy visada atidarykite ir uzdarykite atsargiai, kad iSvengtuméte uzstrigimo ar iSkrypimo.
Nedéekite | mikrobangy krosnele, orkaite ar indaplove.

Tai néra zaislas — laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Gaminys su stiklo plokste: Stiklo ploksté pagaminta i$ gridinto saugaus stiklo, taciau jg reikia
atsargiai naudoti ir neperkrauti.

LV Kopsanas noradijumi & Drosibas noradijumi
Kaste ar atvilktni no koka/bambusa vai stikla

Pirms pirmas lietoSanas noslaukiet visas dalas ar nedaudz mitru dranu un |aujiet tam pilniba
nozat.

Bambusa virsmas tiriet tikai ar nedaudz mitru dranu un maigu mazgasanas lidzekli, péc tam
nekavéjoties pilniba nosusiniet.

Nemeércejiet adent un nelieciet trauku mazgajamaja masina.

Lai aizsargatu virsmu un saglabatu dabisko izskatu, laiku pa laikam apstradajiet bambusu ar
nelielu daudzumu neitralas, partikai drosas ellas.

Rudrita drosibas stikla plaksni tiriet ar mikstu, mitru dranu. Neizmantojiet abrazivas suk|us vai
agresivus tirisanas lidzek|us, lai izvairitos no skrapéjumiem.

Atvilktni izmantojiet tikai sausa stavoklIi un regulari iztiriet to no drupa¢am vai parpalikumiem.
Izmantojiet kasti tikai standarta kafijas kapsulu vai t€jas maisinu uzglabasanai — nelieciet citus
priekSmetus.

Vienmér uzmanigi atveriet un aizveriet atvilktni, lai izvairitos no iespriSanas vai sagrozisanas.
Nelieciet mikrovilnu krasnt, cepesSkrasni vai trauku mazgajamaja masina.

Nav rotallieta — glabajiet bérniem nepieejama vieta.

Izstradajums ar stikla plaksni: Stikla plaksne ir izgatavota no radita droSibas stikla, tacu to
joprojam vajadzétu uzmanigi apieties un neparslogot.
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RU WHcTpyKkumm no yxoay & UHCTpyKLumumn no 6e3onacHoOCTU
KopoGka ¢ BblABUXHbLIM SILLMKOM U3 aepeBa/6ambyka unu crekna

Mepen nepBbIM NCMONb30BAHNEM NPOTPUTE BCE YACTU Crierka BNaXkHoW TKaHblo U AanTe UM
NOSMMHOCTBH BbICOXHYThb.

[MoBepxHOCTM M3 Gambyka ovnLLanTe TONbKO Crerka BaXHON TKaHb U MATKUM MOOLLIMM
CpeAcTBOM, 3aTeM cpasy TLaTenbHO BbICYLUUTE.

He 3amaunBainTte B BOge U HE MOMTE B NOCYJOMOEYHON MaLUUHE.

YUToObl 3aLUMTUTL NOBEPXHOCTb N COXPaAHUTb ECTECTBEHHbIN BUA, BPEMS OT BPEMEHU
obpabaTtbiBante 6ambyk HEGONbLIMM KONMYECTBOM HEMTPAIbHOMO NULLEBOro Macna.
CTeknsiHHY0 NNacTuHy u3 3akanéHHoro 6e3onacHoOro CTekna ovnLLanTe MSArkon BraXHOWM TKaHbIo.
He ncnonb3ynTte abpasnBHble ryOkn 1 arpeccuBHbIE YUCTALLME CPEACTBA, YTOObI n3bexaTb
LapanuH.

|/|CI'IOJ'Ib3yI7ITe AWNMK TOJTBKO B CYyXOM COCTOAHUN U perynapHo oyunuianTe ero ot KpoLwleK 1 OCTaTKOB.

|/|CI'IOJ'Ib3yI7ITe KOpO6Ky NCKITIOYNTENBbHO ANA XpaHEeHUA CTaHOapPTHbIX KOd)eVIHbIX Karcys mnin
YarHbIX NAaKETMKOB — HE NnomMmeLLanTe apyrme npeamMeTbl.

Bcerga aKKypaTHO OTKprBaVITe 7 SaKprBaVITe AWKK, YTOObI n3bexaTb 3aegaHnsa unm nepekoca.
He nomewanTe B MUKPOBOJIHOBYHO NeYb, AYXOBKY UJTN MNOCYAOMOEYHYIO MalUnHY.

He aBnsaetcs MprUJKOVI — XpaHuUTb B HEAOCTYMNHOM A4 aeten mecre.

N3penue co cTeknsaHHoW nnactuHoi: CTeknaHHas nnacTuHa U3roToBrneHa u3 3akanéHHoro
Ge3onacHoro cTekna, Ho C Hell criedyeT o6pallaTbCsi OCTOPOXHO U HE NMeperpyxarb.

SH Uputstva za odrzavanje & Sigurnosna uputstva
Kutija sa fiokom od drveta/bambusa ili stakla

Pre prve upotrebe obriSite sve delove blago vlaznom krpom i ostavite da se potpuno osuse.
Povrsine od bambusa Cistite samo blago vliaznom krpom i blagim deterdzentom, zatim ih odmah
temeljno osusite.

Ne potapati u vodu i ne prati u masini za pranje posuda.

Da biste zastitili povrSinu i saCuvali prirodan izgled, povremeno premazite bambus malom
koli¢inom neutralnog, jestivog ulja.

Staklenu plocu od kaljenog sigurnosnog stakla Cistite mekom, viaznom krpom. Ne koristite abra-
zivne sundere ni agresivna sredstva za CiS¢enje da biste izbegli ogrebotine.

Fioku koristite samo kada je suva i redovno je Cistite od mrvica ili ostataka.

Koristite kutiju iskljuCivo za Cuvanje standardnih kapsula za kafu ili kesica €aja — ne stavljajte
druge predmete.

Fioku uvek otvarajte i zatvarajte paZljivo kako biste izbegli zaglavljivanje ili iskrivljenje.

Ne stavljajte u mikrotalasnu pecnicu, rernu ili masinu za pranje posuda.

Nije igracka — Cuvajte van domasaja dece.

Proizvod sa staklenom plo€om: Staklena plocCa je izradena od kaljenog sigurnosnog stakla, ali s
njom treba paZzljivo rukovati i ne preopterecivati je.
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